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Введение

За годы обучения игре на фортепиано я познакомилась с творчеством композиторов, которые написали целые сборники, предназначенные для исполнения детьми.  Это П. Чайковский, Р. Шуман, Б. Барток, С. Прокофьев и др. Читая книги о творчестве этих авторов, в процессе работы над исполнением произведений, я прихожу к мысли о том, что любое музыкальное произведение, даже написанное для самых маленьких детей, может содержать огромное количество смыслов. Это и  скрыто присутствующие обстоятельства жизни композитора, особенности быта его народа, закономерности его родного языка. А некоторых  пьесах могут отразиться даже и философские идеи определенного исторического времени. К этим размышлениям меня привела книга С. Грохотова «Шуман и окрестности. Романтические прогулки по «Альбому для юношества». Благодаря автору мне удалось приблизиться к пониманию сложных, «скрытых в музыкальном произведении смыслов» в пьесах «Альбома для юношества» Р. Шумана, над исполнением которых я работала на уроках специальности. Я поняла, что раскрытие замысла композитора, содержания музыкального произведения - это очень ответственная и увлекательная задача для исполнителя. 
Мое исследование связано с проблемой восприятия учащимися младшего школьного возраста музыки, написанной композиторами для детей. Музыкальный язык этих композиторов очень своеобразен, они жили в разные эпохи, в разных странах.  Творчество их складывалось под влиянием различных философских идей и  стилистических традиций. Один из них, это выдающийся представитель эпохи романтизма, немецкий композитор 19 века, Роберт Шуман, а второй – Бела Барток, замечательный венгерский композитор начала 20 века,  произведения которого звучат и в наше время ультрасовременно.

Целью моего исследования стало: 1) определить музыкальные предпочтения учащихся 2-4 классов школы «Музыка» в отношении музыкальных произведений, написанных для исполнения детьми композиторами Р. Шуманом  и Б. Бартоком,                2) выяснить, музыка какого композитора более близка восприятию современных школьников,  насколько понятен музыкальный язык каждого их предложенных авторов.  

Для достижения данной цели были поставлены следующие задачи. 

1. Изучение истории создания композиторами Р. Шуманом, Б. Бартоком сборников пьес для исполнения детьми, знакомство с особенностями культуры стран, где работали эти композиторы, а также с особенностями музыкального языка этих авторов, принадлежащих к разным национальным школам. 
2. Проведение опытно-поисковой работы по изучению восприятия произведений из «Альбома для юношества» Р. Шумана и «Микрокосмоса» Б. Бартока учащимися 3-4 классов Школы «Музыка».
Для решения первой задачи мною были изучены следующие источники: книга        С. Грохотова. «Шуман и окрестности. Романтические прогулки по «Альбому для юношества», в которой подробно изложена история создания музыкальных пьес, вошедших в данный сборник, а также сделан исполнительский анализ этих произведений. Разобраться в сложном музыкальном языке пьес Б. Бартока из «Микрокосмоса» мне помогла книга Л. Гаккеля «Фортепианная музыка XX века», которую я изучала вместе со своим педагогом, а также книга Бенце Сабольчи и Ференц Бониш «Жизнь Белы Бартока в иллюстрациях», изданная в Венгрии в 1963 году, благодаря которой я познакомилась с биографией композитора.  О жизни Р. Шумана я прочитала в книге     А. Крюкова «Роберт Шуман. Краткий очерк жизни и творчества».  

Кроме знакомства с литературой по теме, я сама выучила пять пьес из вышеуказанных сборников, прослушала в записи весь «Альбом для юношества»                Р. Шумана и несколько пьес Б. Бартока из «Микрокосмоса».
Для проведения поисковой работы были подготовлены опросники, на вопросы-задания отвечали учащиеся школы после прослушивания в моем исполнении произведений Р. Шумана и Б. Бартока.
1. История создания сборников для детей Р. Шуманом, Б. Бартоком
1.1. «Альбома для юношества» Р. Шумана

Обратившись к литературе о Р. Шумане, я выяснила, что именно с этого композитора возникла традиция создания программных пьес «из детской жизни». До Шумана композиторы сочиняли произведения для детей, например, Менуэты И.С. Баха, Сонатины М. Клементи, однако это не были программные произведения. Программная музыка – это музыкальные произведения, имеющие словесную программу, помогающую раскрыть запечатленное в ней содержание, например через «рассказывающее» название.
В 20-40 годы 19 века (время между наполеоновскими войнами и новыми потрясениями – революциями 1848 года) не только в Германии, но и в соседней Австрии сложилась культурная эпоха, наложившая отпечаток на творчество почти  всех художников, музыкантов, писателей, работавших в те времена.  В искусстве Западной Европы сложился особый стиль, который впоследствии назвали бидермейер, связанный с появлением интереса к простым радостям и огорчениям «маленького человека»,  к  его будничным незаметным делам. 
Именно в эпоху бидермейера детство начинают понимать как особый и важный период в формировании человека, имеющий самостоятельную ценность. В Германии той поры появилось обыденное для нас теперь учреждение «детский сад», в доме обывателя появилась специальная комната для детей, специальная одежда для детей (она перестает быть уменьшенной копией взрослой одежды). Развивается производство игрушек. Возникает специальная детская литература, например, переиздаются специально адаптированные для детей сказки братьев Гримм, выдающиеся поэты сочиняют детские песни в народном стиле. В 30-40 годах 19 века появляются детские журналы.
Это направление затрагивает и музыку. Жизненный уклад семьи в эпоху бидермейера немыслим без музицирования. Из предмета аристократического быта фортепиано перемещается в скромные гостиные простых обывателей (бюргеров). Появляется дешевое «столовое фортепиано», в котором струны располагаются параллельно клавиатуре. Звук у этого фортепиано был более тихий и не такой богатый, как у роялей, но зато инструмент стал доступным людям самых простых профессий – аптекарям, учителям и т.д. Утвердилось даже понятие в немецком языке «Hausmusik» - музыка, предназначенная для исполнения дома. «Домашняя музыка» была рождена бытом. И «Альбом для юношества», по словам Р. Шумана, «из самой гущи семейной жизни» [2, с. 22].
Поводом для создания «Альбома для юношества» стал день рождения старшей дочери, любимицы отца. Ей должно было исполниться 7 лет. История создания альбома такова. В конце августа в начале сентября 1848 года Шуман упоминал об «идее «Детского альбома», о «пьесках для Марии», которые «ему самому доставили величайшую радость». В одной из своих записных книжек Шуман точно фиксирует начало работы: 30 августа. 1 сентября Клара, его жена,  пишет: « Пьесы, которые дети обычно учат на фортепианных уроках, столь дурны, что Роберту пришла идея сочинить и издать тетрадь (своего рода альбом) нетрудных детских пьесок. Он сделал уже множество очаровательных пьесок». Интересно то, что афоризмы, позднее изданные как «Жизненные правила для музыкантов» по замыслу композитора  должны были разместиться среди музыкальных пьес, вперемежку с иллюстрациями [2, с. 46]. 
С самого начала сборник задумывался в духе популярного в то время «альбомного» жанра. «Альбомная литература», «альбомный рисунок»  - все это непременные атрибуты культурной жизни первой половины 19 века не только в Германии, но и в России. Черты «альбомной культуры» пронизывали творчество Шумана с юных лет, известны названия пьес: «Листки из альбома», «Пестрые листки» и т.д. В своих произведениях  он стремился к передаче пестроты жизни, смешению чувств, характеров, впечатлений, житейской  прозы и возвышенного искусства, а также музыки, поэзии, живописи. 
Романтические идеи синтеза искусств всегда занимали композитора. Поэтому по замыслу Шумана каждое произведение в сборнике должно было сопровождаться рисованной иллюстрацией [2, с. 53].
Все пьесы сборника Шумана «Альбом для юношества» имеют названия. Очень часто говорят, что музыка – это язык, который понятен без слов. Однако это справедливо лишь отчасти.  Хотя общая идея произведения становится ясной из нотного текста, однако некоторые оттенки смысла порой ускользают от играющего. Поэтому, берясь за исполнение программной пьесы, необходимо вдумываться в ее название. Тем более, если это название на иностранном языке. Необходим поиск наиболее подходящего русского эквивалента.
В этом мы убедились, изучая пьесу сборника «Смелый наездник». Как пишут исследователи,  в первоначальном варианте Шуман озаглавил эту пьесу «Schauktlpferdreiter», что в буквальном понимании «Ездок на лошадке-качалке» [2. С.100]. Однако, рассудив видимо, что характер музыки не вполне согласуется с образом раскачивающейся на одном месте качалки, композитор заменил его на «Wilder Reiter». Слово «Wilder» переводится как «наездник, всадник». Слова-синонимы по смыслу очень часто не полностью идентичны. В старину одним из значений слова «наездник» было «искусный, смелый ездок, берейтор, обучающий лошадей» В современном русском языке оно применяется чаще всего в связи с цирком или конным спортом. Рождается образ изящного нарядного человека, гарцующего на лошади. Но этот персонаж не очень соотносится с музыкой Шумана. Тем более, что второе слово в названии – это прилагательное «Wild», переводится как «дикий», «буйный», которое по смыслу родственно немецкому слову «Wаld» («Лес»), которое ассоциируется с такими понятиями как дикий, свободный, неистовый. В языке сохранилось устойчивое выражение «Wildе Jagd» («Дикая охота»). Известен этюд Ф. Листа с таким названием. В этой пьесе Листа романтически преломился древне-германский миф, где дикий охотник Вотан, бог бури и войны, с гулом проносится зимней ночью по небу. Легенда о «дикой охоте» имеет самое косвенное отношение к пьесе из «Альбома для юношества», однако некий элемент «дикости», по мнению исследователя, в этой миниатюре присутствует. Это проявляется в самом рисунке мелодии, «скачущей» по звукам трезвучия, в странных акцентах в начале второго и третьего тактов. Отсюда можно сделать вывод о том, что слово «наездник» не совсем подходит к данному названию, так как наездник  не может быть яростным и необузданным.  А прилагательное «смелый» тоже не совсем точно передает смысл авторского названия, наиболее близким по смыслу переводом можно считать «Неистовый всадник». Это название позволит убедительно в художественном отношении определить темп пьесы, так как пьеса с названием «Неистовый всадник» потребует более скорого движения, чем «Смелый наездник». Автор книги об «Альбоме для юношества» С. Грохотов обращает внимание на то, что музыке «Шумана очень близка знаменитая баллада Гёте «Лесной царь»:
Кто скачет, кто мчится под хладною мглой?

Ездок запоздалый, с ним сын молодой».
А также к чудесному стихотворению Людвига Тика «Дикий охотник»:
Дикий Охотник  ночною порой

Разбужен ненастьем в чащобе сырой.
Он рог подымает и трубит во мрак

И свору скликает свирепых собак.

Взнуздав вороного, командует псам

И гонит их вдаль по дрожащим лесам,

И с храпом и ржаньем, под выкрики рога, 

Как молния мчится по темным дорогам

Лети же, охота, препятствия прочь!

Победа за нами, пусть царствует ночь!

Того, кто пугается воя и лая,

Затравит безжалостно призраков стая [2, с.102,103]
Со времен Ж.-Ж. Руссо (французский мыслитель 18 века, представитель сентиментализма) представление о пребывании на лоне природы, о сельском быте и об искренних, неиспорченных городской цивилизацией душах простых крестьян ассоциировалось с добром, красотой и правдой. Поэтические (нередко идеализированные и нравоучительные) картины сельского быта заполняли страницы популярных изданий – журналов, календарей. В эпоху бидермейера в Европе появляется особый род литературы, повествующий о жизни крестьян и отчасти для них же предназначенный. Сельская тема в литературе той поры давала повод  писателям впрямую говорить о морали, бичевать пороки и прославлять простые добродетели:  добросовестный труд, бережливость, аккуратность. Для Шумана все это было безусловной ценностью. Став отцом, Шуман по вечерам читает детям назидательный роман известного швейцарского писателя и пастора Готгельфа «Ули-батрак», где рассказывается, как непутевый батрак Ули, благодаря усердному труду и наставлениям своего хозяина, становится достойным человеком – крестьянином-землепашцем [2, с 111]. Из этих описаний становится понятным персонаж пьесы  №10 «весёлый крестьянин», который «свежо и бодро» поет свою песню в пьесе Шумана. По традиции она переводится «Весёлый крестьянин, возвращающийся с работы». С. Грохотов замечает, что прилагательное «flohlich» имеет в немецком языке особый оттенок, не вполне совпадающий со словом «весёлый» – в нем есть элемент торжественности, благоговения, более точным переводом будет «исполненный радости». Устойчивые словосочетания» flohlich Weinachtzeit» («радостная Рождественская пора») придают крестьянину Шумана серьезность и даже «монументальность». Показательны в этом отношении слова Евгении, дочери Шумана, разучивавшей «Альбом» под руководством матери (жена Шумана, Клара Вик, была выдающейся пианисткой): «Эту пьесу, как и «Песенку жнецов» я должна была играть не слишком быстро. «Присмотрись внимательно, и ты увидишь, что крестьяне все делают медленно и основательно, даже танцуют». В пояснительном тексте к Пасторальной симфонии Бетховена, тоже написанной в фа мажоре, сохранились такие слова; «Господь, мы благодарим Тебя» [2, с.116]. Эти слова могли бы стать эпиграфом и к этой пьесе.
Таким образом, именно  литература о творчестве композитора дала возможность глубже проникнуть в специфику художественных образов исполняемых произведений, осознать особенности интерпретации различных выразительных средств, использованных композитором для создания внутреннего  мира ребенка середины 19 века.

1.2. Цикл Б. Бартока «Микрокосмос»
Музыка 20 века считается непростой для восприятия: сложная гармония, прихотливый ритм, необычная звуковая палитра современного оркестра требует от слушателя тренированного слуха. Когда наши современники слушают музыку                    П. Хиндемита,  И. Стравинского, Б. Бартока, она им кажется ультрасовременной, однако надо знать, что в 1881 году, когда родился Б. Барток, жили композиторы, творчество которых безоговорочно относят к 19 веку: Р. Вагнер, И. Брамс, Д. Верди. 
Б. Барток – замечательный венгерский композитор начала 20 века. Сегодня он считается признанным классиком. Но так было не всегда. На протяжении всей жизни ему приходилось бороться с непониманием его творчества, а зачастую и настоящей травлей. В этом отношении он разделил судьбу многих выдающихся композиторов, таких, как       И.С. Бах, В.А. Моцарт, Л. Бетховен и др. 

Б. Бартока принято считать «ниспровергателем традиций». Несмотря на активное участие в разработке нового музыкального языка (стиль модерн, футуризм так характеризовали музыкальный стиль Бартока в разное время), Барток оставался приверженцем классической музыки, что сказалось в сочетании простого и сложного в элементах музыкальной речи композитора.
Своеобразие музыкального стиля Бартока проявляется в отношении народного искусства. Народное искусство в разные эпохи преломлялось в творчестве профессиональных композиторов по-своему. Если в эпоху Возрождения профессиональный язык был близок к народному, по мере развития теории и бытования музыки он заметно отдаляется от подлинного «необработанного» фольклора. К началу 19 века фольклорные элементы как бы украшают профессиональную музыку, при этом они значительно деформируются, становятся более нейтральными. Примерами служат «Славянские танцы» Дворжака, и «Венгерские танцы» Брамса, где фольклорный материал используется как цитата, которая сопровождается аккомпанементом, ничего не имеющим общего с народной музыкой. Принципом цитирования пользовались и композиторы 20 века. 
По-другому использует народную музыку русский композитор М. Мусоргский. В его музыке слышны интонации не только народной песни, но и народной речи. Творчество Мусоргского повлияло на многих западно-европейских композиторов 20 столетия (Дебюсси, Равель, Сибелиус и др.). В изобразительном искусстве эти тенденции ярко проявились в произведениях так называемых примитивистов – Анри Руссо во Франции, Нико Пироманисшвили в России. 
Противником принципа цитирования, так же как и Мусоргский, стал  Б. Барток. Он долгое время изучал народную музыку венгерскую, западно-славянскую, музыку восточных народов и нашел в ней истоки многих элементов современной музыки авангарда – сложный ритм, использование градаций меньше полутона и т.д. 
153 пьесы, вошедшие в состав 6 тетрадей сборника, имеющего общее название «Микрокосмос» - это творение уже зрелого мастера (время создания цикла - 1935-36 годы). Задумывался этот цикл как скромный «тренировочный материла для начинающих пианистов», а превратился в сочинение, в котором в очень экономной и наглядной форме отразился весь комплекс приемов музыкального языка композитора. Мудрёное название «Микрокосмос» говорит о необычности творческой задачи автора. Композитор решил выразить широкий круг идей и образов новой музыки, пользуясь микроформами. Длительность этих пьес, написанных для детей, колеблется от 20 секунд до 3 минут. При этом музыка «Микрокосмоса» предельно ярка и конкретна, что является обязательным условием любого искусства, рассчитанного на детскую аудиторию. 
Многие из приемов, которые использует Барток, характерны для музыки 20 века: битональность (то есть одновременное использование двух тональностей), аккорды-пятна, техника остинатных ритмов, антиромантическая трактовка фортепиано и др. Барток стремился ввести юного музыканта в круг современных звучаний. Это своего рода «словарь» музыки 20 века. Такую задачу ставили в то время и другие композиторы: К. Дебюсси «Детский уголок», М. Равель «Сказки матушки-гусыни», С. Прокофьев «Детская музыка». 
Среди 153 пьес почти половину составляет номера, предназначенные для развития определенных пианистических навыков унисонное движение, стаккато, легато, перекрещивание рук, параллельное и встречное движение, различные ритмы: пунктир, синкопы, акценты, различные динамические звучания, фактуры (ломаные аккорды, терции, движение секстами и т.д.). Полифоническое мышление преобладает, порой создавая немалые исполнительские трудности. Большое количество пьес отражают фольклорные увлечения автора. Часто композитор обращается к интонациям, ладам, ритмическим оборотам старовенгерской крестьянской песни. 
В пьесе «Мелодия в тумане» композитор особое внимание уделяет пентатонике, смело экспериментирует: на основе пентатоники создаются вертикальные созвучия-пятна. Так композитор осовременивает старинный лад, вводит эффекты битональности, соединяет пентатонику с другими ладами.
 Непривычные экзотические звукоряды использует Б. Барток в миниатюрах, навеянных музыкой Востока.  Причудливый так называемый индонезийский лад (полутон – чистая кварта – полутон) используется в пьесе «На Востоке». Как и во многих других пьесах «Микрокосмоса» фольклорные элементы здесь подвергаются сложному полифоническому развитию, автор широко использует приемы имитации, канонов,  зеркального отражения. Обращает на себя внимание использование в этой пьесе близкого расположения голосов, что требует от исполнителя высокого артикуляционного мастерства (умения дифференцировать голоса по принципу использования различной динамики).
В Микрокосмосе» встречается множество увлекательных ритмических новшеств, которые восприняты композитором от венгерского, румынского, болгарского  фольклора: использование синкоп, остинатные формулы, смешанные размеры. Например, ассиметричные размеры в пьесах №113, №115, которые называются «В болгарском ритме», основанные на «неровном» структурном членении внутри такта. Такая внутритактовая игра способствует динамизации ритма, освежает музыкальную ткань. Использует здесь композитор еще один прием – остинатный ритм в басовой линии, на фоне которого звучат короткие рубленые  мотивы в правой руке, создающие атмосферу народной пляски за счет «притопывающих» синкоп в конце каждого мотива, а также использования смены мажорной и минорной терции (хроматизированный лад). 
Необходимо отметить, что многое в цикле «Микрокосмос» привлекает юных исполнителей. Каждая пьеса – это – одновременно игра и радость открытия, увлекательный шаг к неизведанному. Овладевая этими пьесами, ученик обогащает свою фантазию, приобретает навыки восприятия более сложных сочинений Б. Бартока и других композиторов 20 века. Характерно, что «Микрокосмос», несмотря на наличие названий пьес, по сути, остается музыкой непрограммного плана. Красота музыкальной идеи, красота музыки - вот в чем содержательное богатство «Микрокосмоса» [1]. 

Какая же музыка окажется более понятной современному школьнику, ответ на этот вопрос дала наша поисковая работа.
2. Описание опытно-поисковой работы

Для проведения опытно-поисковой работы мною были привлечены учащиеся 3-4 классов, составлены опросники, подготовлены задания. Мною были выбраны две пьесы из «Альбома для юношества « Р. Шумана – это «Смелый наездник», и «Весёлый крестьянин, возвращающийся с работы» и три пьеса из «Микрокосмоса» Б. Бартока: «Мелодия в тумане», «На Востоке», «В болгарском ритме». Опросники выглядели следующим образом:
	№ прослушанной пьесы по порядку Задание: обвести номер пьесы, которая особенно понравилась
	Придумать название произведению
	Отнести прослушанные произведения  по времени написания: композитор 19 века, композитора 20 века; современный композитор (то есть конца 20-начала 21 века)
	Отметить галочками пьесы, по мнению слушателей можно отнести к творчеству одного композитора (не называя авторов)

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	


Для участников опроса были исполнены пьесы  из сборников Р. Шумана и                Б. Бартока. После прослушивания участники должны были самостоятельно дать название исполненной пьесе, определить время написания исполненного произведения. По окончанию концерта участники должны были ответить еще на два вопроса: какие произведения им понравились, и какие из исполненных произведений можно отнести к творчеству одного композитора (не называя авторов).

Вопрос, расположенный в 1 столбце опросника, позволил нам выяснить музыкальные предпочтения участников. 

Анализ полученных результатов показал, что участники нашего опросы в большинстве своем  предпочитают музыку 19 века, в нашем случае это произведения из «Альбома для юношества» Р. Шумана.

	Название пьесы
	Р. Шуман «Смелый наездник»
	Б. Барток «На Востоке»
	Б. Барток

«В болгарском ритме»
	Б. Барток «Мелодия в тумане»
	Р. Шуман

«Весёлый крестьянин, возвращающийся с работы»

	Количество участников опроса, которым пьеса понравилась
	18
	4
	14
	4
	16

	Место в ранжировании
	1
	4
	3
	4
	2


Соответствие названий, данных участниками опроса, характеру и содержанию исполняемой музыки, по нашему мнению, позволяет судить о доступности музыкального языка авторов произведений современным детям. Нас интересовал вопрос, музыка какого века более близка  внутреннему миру современного ребенка? 
Анализ предложенных школьниками названий показал, что у большинства участников опроса нет резкой разницы в восприятии музыки 20 и 19 века, большинство участников сумели найти названия, адекватные содержанию  всем исполненным произведениям. 
Так, дети верно уловили напористый характер движения в пьесе «Смелый наездник», что нашло отражение в такого определениях, как «Полёт жука», «Погоня за зайцем», «Охота», «Скачки кузнечика», «Озорные ребята» и тому подобные. 
Во втором произведении Р. Шумана «Весёлый крестьянин», учащиеся почувствовали торжественное и праздничное начало, светлый фа мажор: «Начало весны», «Новогодняя песня» (сравните с «Рождественской порой», о которой говорил автор, исследователь «Альбома»), «Утро», «Бабье лето» и т. д. 
В пьесе Б. Бартока «На Востоке»  ученики уловили таинственную завораживающую магию Востока, что проявилось в таких названиях, как «Волшебство», «Фламинго», «Змея», «В Египте», кому-то колорит пьесы показался мрачным, отсюда такие названия: «Страшная история», «Мрачная песня», «Ночью бродят» и т.д. 
Остинатный ритм аккомпанемента, активные мелодические высказывания пьесы «В болгарском ритме» вызвал ассоциацию с магическими заклинаниями, которые сопровождали охоту в древние времена. Присущие пьесе сила, мощь, напор нашли свое отражение в следующих названиях-программах: «Лесная погоня», «После битвы», «Звериная погоня», «Гепард», «Военная песня», «Охота», «Гонки на лошадях», «Джунгли». 

«Мелодия в тумане» Б. Бартока получила неоднозначную оценку. В гроздьях-созвучиях некоторые дети ощутили угрозу: «Беспокойство», «Страшный день», «Звуки во тьме». Другие услышали «Загадочность», «Путаницу» (заметьте, в тумане все это присутствует), у кого-то эта музыка ассоциировалась с природными явлениями, связанными с дождем (водой): «Дождь и радуга», «Совы под дождём», «Гроза ночью», «Ливень».
Анализ ответов на вопросы, расположенных в 3 и 4 столбцах (отнесение музыки к определенной эпохе и определение принадлежности к одному автору), показал, что дети пока не готовы к ответу на поставленные вопросы, так как правильных ответов было очень мало. Так, пьеса Р. Шумана «Смелый наездник» была отнесена к 19 веку только 13 участниками из 42, и наоборот, пьеса Б. Бартока «На Востоке» большинство отнесло к 19 веку, по-видимому, ученики услышали двухголосие, которое ассоциируется у них пока со старинной музыкой. Наиболее удачно было определено время написания пьесы «В болгарском ритме», которую  большинством (24 из 42) была определена как музыка 20 века.
Что касается выявления принадлежности пьес к авторству одного композитора, то мы пришли к выводу, что большинство из учащихся 3-4 классов пока не владеют теоретическими познаниями для такого рода заданий, хотя как начало разговора о музыкальном языке композитора, размышления над поставленным вопросом полезны. 
В рамках завершения работы по нашей теме предполагается исполнение этих и других произведений и сборников Р. Шумана «Альбом для юношества» и Б. Бартока «Микрокосмос»  с подготовленными на базе нашего исследования комментариями, при этом еще раз будет обращено внимание на особенности музыкального языка композиторов.

3. Заключение
Цель исследования: выявление доступности содержания произведений, написанных для детей композиторами 19 и 20 веков, учащимся школы «Музыка» была  достигнута.  

В ходе достижения данной цели были решены следующие задачи. 

1) Были изучены обстоятельства создания композиторами Р. Шумана, Б. Бартока сборников для исполнения детьми, мы познакомились с культурой стран и эпох этих композиторов, а также особенностями их музыкального языка. 
2) Проведена опытно-поисковая работа по изучению понимания содержания произведений из «Альбома для юношества» Р. Шумана и «Микрокосмоса»             Б. Бартока учащимися 3-4 классов Школы «Музыка».

3) Анализ результатов опытно-поисковой работы показал, что  участники опроса не показали значительного отличия в восприятии музыки для детей, написанной в 20 и в 19 веке, большинство участников сумели найти названия, соответствующие содержанию   исполненных произведений. 

4) Большинство участников нашего опросы  предпочитают музыку 19 века.

5) Практическим продолжением нашего исследовательского проекта будет исполнение этих и других произведений из сборников Р. Шумана «Альбом для юношества» и   Б. Бартока «Микрокосмос»  учениками нашего класса с подготовленными на базе нашего исследования комментариями, при этом еще раз будет обращено внимание на особенности музыкального языка композиторов.

4. Литература:
1. Гаккель Л. «Фортепианная музыка XX века», 2-е изд., доп. — Л.: Сов. композитор, 1990. — 288 с.
2. Грохотов С. «Шуман и окрестности. Романтические прогулки по «Альбому для юношества» - М.: Издательский дом «Классика – XXI», 2006. – 240 с.
3. Крюков А.,  Роберт Шуман. Краткий очерк жизни и творчества – Л. : Государственное музыкальное издательство, 1951. - 104 с.

4. Бенце С., Жизнь Белы Бартока в иллюстрациях – Будапешт: издательство Корвина, 1963. -  82 с.
1

